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71 Handig om te weten...

1.1 Beknopte grammatica
	z De uitspraak van het  Roemeens

(zie ook 1.2 Uitspraak en het telefoonalfabet in 2.3) 

letter(s) transcriptie uitspraak

ă ə als de e in de
â, î I De î (â) klinkt voor het ongeoefende oor als 

de ă. Als u goed luistert, hoort u dat de klank 
anders is. Voor de goede uitspraak moet u uw 
mond breed trekken – alsof u glimlacht – en 
doen alsof u ‘oe’ zegt. 

c k als de k in koek 
tsj indien gevolgd door e of i, uitgesproken als de c 

in Italiaans ciao 
ea jaa deze klank ontstaat uit een zeer korte ee onmid-

dellijk gevolgd door een a
g ĝ als de g in goal 

dzj indien gevolgd door e of i, uitgesproken als de g 
in Engelse gentleman 

i ie als de ie in niet 
’ aan het eind van een woord wordt de i heel 

lichtjes uitgesproken, waardoor een j-klank 
ontstaat

j zj als de j in journaal 
l l hetzelfde als in het Nederlands
oa Wa deze klank ontstaat uit een zeer korte oo on-

middellijk gevolgd door een a
ş sj als sj in Nederlandse meisje 
ţ ts als ts in Nederlandse poets
u oe als oe in koek 

De klinkers a, e, o worden maar op één manier uitgesproken: als een 
lange klinker, maar niet zo lang als in het Nederlands. De transcriptie 
is aa, ee, oo. 
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8 Zoals in de lijst hierboven te zien is, kent het Roemeens twee letters die 
met een dakje worden geschreven, de î en de â. Deze letters worden op 
dezelfde manier uitgesproken, en eigenlijk is het ook ‘dezelfde’ letter: 
de â is de oude schrijfwijze, die op grond van de klank rond 1950 is ver-
anderd in î. Pâine (brood) werd dus vroeger geschreven als pîine. Na 
de val van het communisme is de spelling in 1993 terugveranderd in â, 
om daarmee de Latijnse en Romaanse herkomst van de taal te bena-
drukken, bijv. când (wanneer) en pe curând (tot straks). In plaatsna-
men kunnen beide letters voorkomen, hoewel woorden die zijn afgeleid 
van România altijd de â hebben gehouden. De î is gebleven in woorden 
die beginnen of eindigen met î (în/În), bijv. închis (gesloten). Bij de 
vervoeging van a fi (zijn) werd de î een u: sînt/sîntem (ik ben/wij zijn) 
etc. werd sunt/suntem. 
Vanzelfsprekend kunnen we hier niet een nauwkeurige grammatica van 
het Roemeens geven. Deze bladzijden zijn eerder bedoeld ter verduide-
lijking van de voorbeeldzinnen uit dit boekje. 
Het Roemeens is een Romaanse taal, dat wil zeggen dat het een beetje 
lijkt op Frans, Italiaans en Spaans. Een voordeel ten opzichte van deze 
talen is dat het Roemeens een betrekkelijk eenvoudige spelling heeft. 
Als u het hoofdstukje over de uitspraak goed bestudeert, kunt u nieuwe 
Roemeense woorden al gauw goed uitspreken. 
Bepaalde woordvolgorden die u misschien wel kent uit het Frans, zoals 
de bijvoeglijke naamwoorden die achter het zelfstandige naamwoord 
staan, komt u ook in het Roemeens tegen. 
De zelfstandige naamwoorden kennen drie geslachten: mannelijk, vrou-
welijk en onzijdig. Het onzijdig is een mengvorm van het mannelijk en 
vrouwelijk: in het enkelvoud ‘gedraagt’ het woord zich mannelijk, in 
het meervoud vrouwelijk. Het onbepaalde lidwoord un (een) wordt 
gebruikt voor mannelijke en onzijdige zelfstandige naamwoorden en o 
(een) is voor de vrouwelijke zelfstandige naamwoorden. Het bepaalde 
lidwoord (de/het) wordt in het Roemeens áchter het zelfstandige naam-
woord geplakt: 
– (u)l of -le bij het mannelijk en onzijdig dus un domn = een man en 
domnul = de man 
– a bij het vrouwelijk dus fetiţă = een meisje en fetiţa = het meisje 
Bij de lidwoorden in het meervoud wordt het zelfstandige naamwoord 
eerst naar het meervoud vervoegd en dan wordt het meervoudslid-
woord erachter geplakt: 
– i bij het mannelijk dus mannen = domni en de mannen = domni i 
– le bij het vrouwelijk en onzijdig dus meisjes = fetiţe en de meisjes = 
fetiţe le
Ook in de tweede en derde naamval wordt het lidwoord erachter ge-
plakt. Het vrouwelijke zelfstandige naamwoord wordt in de tweede/
derde naamval enkelvoud eerst naar het meervoud vervoegd en krijgt 
dan het lidwoord achter zich. 
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26 2 Praktische zaken

2.1 Bank
Waar is hier ergens een bank/een wisselkantoor?

Unde este o bancă/un oficiu de schimb?
oendee jeestee oo baankə/oen oofietsjoe dee skiemb?

Kan ik hier deze ... inwisselen?
Pot schimba acest ...?
poot skiembaa aatsjeest ...?

Kan ik hier pinnen?
Pot să formez aici codul?
poot sə foormeez aajietsj koodoel?

Kan ik hier met een creditcard geld opnemen?
Pot să ridic bani cu o carte de credit?
poot sə riediek baan’ koe oo kaartee dee kreediet?

Hoeveel provisie moet ik betalen?
Cât am de plătit comision?
kIt aam dee plətiet koomiesjoon?

Waar moet ik tekenen?
Unde trebuie să semnez?
oendee treeboejee sə seemneez?

Kan ik kleinere biljetten krijgen?
Puteţi să schimbaţi în bani mai mici?
poeteets sə skiembaats In baan’ maaj mietsj?

Ik zoek een geldautomaat
Unde este bancomatul?
oendee jeestee baankoomaatoel?

Wat is het minimum/maximum?
Care este minimul/maximul?
kaaree jeestee mieniemoel/maaksiemoel?

Mag ik ook minder opnemen?
Pot să iau şi mai puţin?
poot sə jaaW sjie maaj poetsien?

Dit zijn de gegevens van mijn bank in Nederland/België
Acestea sunt datele băncii mele în Olanda/Belgia
aatsjeestjaa soent daateelee bəntsjie meelee In oolaandaa/beeldzjiejaa

Dit is mijn bankrekeningnummer
Acesta este numărul contului meu de bancă
aatsjeestaa jeestee noeməroel koontoeloej meeW dee baankə
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27Ik wil graag geld wisselen
Doresc să schimb bani
dooreesk sə skiemb baan’

euro tegen ...
euro în
ee-oeroo In

Wat is de wisselkoers?
Care este rata de schimb?
kaaree jeestee raataa dee skiemb?

Kunt u me ook wat kleingeld geven?
Puteţi să-mi daţi bani mărunţi?
poeteets səm’ daats baan’ məroents?

Dit klopt niet
Nu este corect
noe jeestee koreekt

Trebuie să semnaţi aici U moet hier tekenen
Trebuie să completaţi aceasta U moet dit invullen
Pot să văd paşaportul dumneavoastră? Mag ik uw paspoort zien?
Pot să văd buletinul dumneavoastră de 

identitate?
Mag ik uw identiteitsbewijs zien?

Pot să văd cardul dumneavoastră bancar? Mag ik uw bankpasje zien?

2.2 Post
pachete pakjes
timbre postzegels

Ik ben op zoek naar een postkantoor
Unde este aici un oficiu poştal?
oendee jeestee aajietsj oen ofietsjoe poosjtaal?

Is hier een brievenbus in de buurt?
Unde este aici o cutie poştală?
oendee jeestee aajietsj oo koetiejee poosjtaalə?

Bij welk loket kan ik geld wisselen?
La ce ghişeu să mă duc pentru a schimba bani?
laa tsjee ĝiesjeeW sə mə doek peentroe aa skiembaa baan’?

Moet ik hier zijn voor een telefonische overboeking?
La ce ghişeu să mă duc pentru a trimite bani telefonic?
laa tsjee ĝiesjeeW sə mə doek peentroe aa triemietee baan’ teeleefooniek?

Poste restante
Post restant
poost reestaant
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393 Ontmoetingen

3.1 Algemeen
	z Dank u wel

Bedankt/dank u wel
Mulţumesc
moeltsoemeesk

Geen dank/graag gedaan
Pentru puţin/cu plăcere
peentroe poetsien/koe plətsjeeree

Heel hartelijk dank
Mulţumesc mult
moeltsoemeesk moelt

Erg vriendelijk van u (m/v)
Sunteţi foarte amabil/ă
soenteets fWaartee aamaabiel/ə

Het was me een waar genoegen
Mi-a făcut (mare) plăcere
miejaa fəkoet (maaree) plətsjeeree

Dank u voor de moeite
Mulţumesc pentru ajutor
moeltsoemeesk peentroe aazjoetoor

Dat had u niet moeten doen
Nu trebuia să faceţi aceasta
noe treeboejaa sə faatsjeets aatsjaastaa

Dat zit wel goed, hoor
Nu e nimic
noe jee niemiek

	z Pardon

Pardon
Pardon
paardoon

Sorry!
Îmi cer scuze!/Pardon!
Im’ tsjeer skoezee!/paardoon!

Sorry, ik wist niet dat ...
Pardon, n-am ştiut că ...
paardoon, naam sjtiejoet kə ...
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40 Neemt u me niet kwalijk
Scuzaţi-mă
skoezaatsiemə

Het spijt me
Îmi pare rău
Im’ paaree rəW

Ik deed het niet expres, het ging per ongeluk
N-am făcut intenţionat, a fost din greşeală
naam fəkoet ienteentsiejoonaat, aa foost dien ĝreesjaalə

Dat geeft niet, hoor
Nu e nimic
noe jee niemiek

Laat maar zitten
Lasă
laasə

Dat kan iedereen overkomen
Se poate întâmpla oricui
see pWaatee IntImplaa oorjkoej

	z Feliciteren en condoleren

Gefeliciteerd met uw verjaardag/naamdag
La mulţi ani
Laa moelts’ aan’ 

(Nog) de beste wensen
(Şi) cele mai bune urări
(sjie) tsjeelee maaj boenee oerər’

Gecondoleerd
Condoleanţe
kondooljaantsee

Ik vind het heel erg voor u
Îmi pare atât de rău pentru dumneavoastră
Im’ paaree aatIt dee rəW peentroe doemnjaavWaastrə

3.2 Iemand aanspreken
Dag meneer Petrescu

Bună ziua domnule Petrescu
boenə zieWaa doomnoelee peetreeskoe

Dag mevrouw Popa
Bună ziua doamnă Popa
boenə zieWaa dWaamnə poopaa

Hallo, Petre
Bună, Petre
boenə, Peetree
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4.1 De weg vragen
Pardon, mag ik u iets vragen?

Scuzaţi-mă, pot să vă întreb ceva?
skoezaatsiemə, poot sə və Intreeb tsjeevaa?

Ik ben de weg kwijt
M-am rătăcit
maam rətətsjiet

Weet u een ... in de buurt?
Ştiţi vreun/vreo ... în apropiere?
sjtiets vrjoen/vrjoo ... In aaproopiejeeree?

Is dit de weg naar ...?
Duce drumul acesta la ...?
doetsjee droemoel aatsjeestaa laa ...?

Kunt u me zeggen hoe ik naar ... moet lopen/fietsen?
Puteţi să-mi spuneţi cum să ajung la ... pe jos/cu bicicleta?
poeteets səm’ spoeneets koem sə aazjoenĝ laa pee zjoos/koe bietsjiekleetə?

Hoe kom ik daar het snelst met de auto?
Cum ajung cel mai repede acolo cu maşina?
koem aazjoenĝ tsjeel maaj reepeedee aakooloo koe maasjienaa?

Hoe kom ik het snelst in ...?
Cum ajung cel mai repede în ...?
koem aazjoenĝ tsjeel maaj reepeedee In ...?

Hoeveel kilometer is het nog naar ...?
Câţi kilometri sunt până la ...?
kIts kieloomeetrie soent pInə laa ...?

Kunt u het op de kaart aanwijzen?
Puteţi arăta pe hartă?
poeteets aarətaa pee haartə?

Mijn navigatiesysteem is kapot, kunt u me vertellen hoe ik in ... kom?
Sistemul meu de navigare e stricat, puteţi să-mi spuneţi cum ajung 
în …?
siesteemoel meeW dee naavieĝaaree jeestee striekaat poeteets səm’ spoeneets 
koemaazjoenĝ In ...?

	z Waar?

hier/daar
aici/acolo
ajietsj/aakooloo
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